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Celebrant  enters.  AU  rise. 
RORATE 

December  16,  19,  22 

1.  '^Drop  down  dew,  O gracious  heaven! 

Let  the  clouds  rain  down  the  Just! 

Let  the  earth  bud  forth  the  Savior! 

In  Thy  promise.  Lord,  we  trust.’’ 

Thus  the  'Patriarchs  were  crying. 

When  the  earth  in  bondage  sighing 
Sought  in  vain  for  heaven’s  gate. 

Closed  by  sin  and  satan’s  hate. 

2.  God  the  Father  in  His  mercy 
Planned  to  save  our  fallen  race. 

Whilst  the  burden  of  our  sinning 
God,  the  Son,  deigned  to  embrace. 
God,  the  Spirit,  gave  His  token 
Through  the  Virgin  who  had  spoken: 

^To,  Thy  Handmaid,  Lord,  has  heard. 
Work  in  me  Thy  wondrous  word.” 

3.  Then  the  Son  took  man’s  frail  nature, 
Was  made  flesh  and  dwelled  on  earth. 
Life  and  Light  with  grace  abundant 
He  bestowed  of  priceless  worth. 

Earth,  rejoice,  exult  with  gladness. 

A new  Sun  dispels  our  sadness. 

Let  us  then  our  voices  raise. 

Let  us  sing  our  Savior’s  praise. 

L — Leader 
C — Choir 
A— All 
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EMMANUEL 
December  17,  20,  23 

1.  O come,  O come,  Emmanuel, 

And  ransom  captive  Israel, 

That  mourns  in  lowly  exile  here. 

Until  the  Son  of  God  appear. 

Stand  on  high,  and  rejoice,  O Israel, 

To  thee  shall  come  Emmanuel. 

2.  O come.  Thou  Day-Spring,  come  and 

cheer 

Our  spirits  by  Thy  advent  here. 

Disperse  the  gloomy  clouds  of  night 
And  death^s  dark  shadows  put  to  flight. 
Stand  on  high,  and  rejoice,  O Israel, 

To  thee  shall  come  Emmanuel. 

3.  O come,  O come.  Thou  Lord  of  might 
Who  to  Thy  tribes  on  Sinai’s  height. 

In  ancient  times  didst  give  the  Law 
In  cloud,  and  majesty,  and  awe. 

Stand  on  high,  and  rejoice,  O Israel, 

To  thee  shall  come  Emmanuel. 


THE  ROOT  OF  JESSE 
December  18,  21,  24 
1.  A rose  sprang  up  unheeded 
A fresh  and  tender  shoot; 

As  prophets  long  had  pleaded. 
The  rose  from  Jesse’s  root. 

It  bore  a Flow’ret  bright, 

That  opened  in  bleak  winter 
All  in  a star-lit  night. 
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2.  The  rose  above  all  others 
Isaias  longed  to  see 

Is  our  Immaculate  Mother’s 
Fruitful  virginity. 

By  God’s  sublime  decree, 

A child  was  born  to  Mary 
Yet  left  her  virgin  free. 

3.  Divine  her  Child  and  human, 

All  of  the  Holy  Ghost; 

Conceived,  yet  born  of  woman, 

''Our  nature’s  only  boast.” 

Behold  Him  weak  and  small. 

And  still  the  King  of  ages. 

The  Hope  and  Life  of  all. 

4.  The  shepherds  heard  the  message 
From  angels  on  the  wing. 

Their  very  words  a presage. 

Of  what  He  was  to  bring. 

To  Bethlehem  they  came 

And  found  the  Child  and  Mother 

The  rose  of  endless  fame. 

All  Kneel. 

L.  In  the  name  of  the  Father  and  of  the 
Son  and  of  the  Holy  Ghost.  Amen. 

Open  our  mouths,  O Lord,  to  bless  Thy 
holy  Name.  Cleanse  our  hearts  from 
all  vain,  perverse  and  distracting 
thoughts.  Enlighten  our  understand- 
ing, inflame  our  affections,  so  that  we 
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may  perform  this  service  with  due  at- 
tention and  deserve  to  be  heard  by 
Thy  divine  majesty.  Through  Christ, 
our  Lord.  Amen. 

A.  O Lord  in  union  with  that  divine  inten- 
tion/ with  which  Thou  Thyself,  while 
on  earth/  didst  offer  praises  unto 
God,/  we  offer  this  Novena  unto  Thee. 

L.  In  a spirit  of  humility  and  with  a con- 
trite heart,  let  us  bow  down  and  confess 
our  sins: 

A.  (All  bow.)  I confess  to  Almighty  God,/ 
to  blessed  Mary  ever  Virgin,/  to 
blessed  Michael,  the  Archangel,/  to 
blessed  John  the  Baptist,/  to  the  holy 
Apostles  Peter  and  Paul,/  to  all  the 
saints  and  to  thee.  Father,/  that  I have 
sinned  exceedingly/  in  thought,  word, 
and  deed;  (strike  breast  three  times) 
through  my  fault,/  through  my  fault,/ 
through  my  most  grevious  fault./ 
Therefore  I beseech  blessed  Mary,  ever 
Virgin,/  blessed  Michael  the  Arch- 
angel,/ blessed  John  the  Baptist,/  the 
holy  Apostles  Peter  and  Paul,/  all  the 
saints,  and  thee.  Father,/  to  pray  to 
the  Lord  our  God  for  me. 

L.  May  Almighty  God  have  mercy  upon  us, 
forgive  us  our  sins,  and  bring  us  to 
life  everlasting. 
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A.  Amen. 

L.  + May  the  Almighty  and  merciful  Lord 
grant  us  pardon,  absolution  and  re- 
mission of  our  sins. 

A.  Amen. 

L.  To  Thee  I lift  up  my  soul;  in  Thee,  O 
my  God,  I put  my  trust. 

A.  Stir  up  Thy  power.  Lord,  and  come  to 
redeem  us. 

L.  Come,  O Lord,  and  do  not  tarry. 

A.  Take  away  the  iniquity  of  Thy  people. 

L.  Prepare  ye  the  way  of  the  Lord;  make 
straight  His  paths. 

A.  Every  valley  shall  be  filled/  and  every 
mountain  and  hill  shall  be  brought  low. 

L.  The  crooked  shall  be  made  straight,  and 
the  rough  ways  plain. 

A.  And  all  flesh  shall  see  the  salvation  of 
our  God. 

L.  Let  us  pray:  Stir  up  our  hearts.  Lord,  to 
prepare  the  ways  of  Thine  only-begot- 
ten Son,  that  through  His  coming,  we 
may  attain  to  serve  Thee  with  purified 
minds:  Through  Christ  our  Lord. 

A.  Amen. 
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LESSON 

L.  ^'Brethren,  know  ye  that  it  is  now  the  hour 
for  us  to  rise  from  sleep.  For  now  our 
salvation  is  nearer  than  when  we  be- 
lieved. The  night  is  passed  and  the 
day  is  at  hand.  Let  us,  therefore,  cast 
off  the  works  of  darkness,  and  put  on 
the  armor  of  light.  Let  us  walk  honest- 
ly as  in  the  day,  not  in  rioting  and 
drunkenness,  not  in  chamberingand  im- 
purities, not  in  contention  and  envy. 
But  put  ye  on  the  Lord  Jesus  Christ.’’ 

A.  The  Peace  of  God  which  surpasses  all 
understanding,/  keep  our  hearts  and 
minds  in  Christ  Jesus  our  Lord.  Amen. 

THE  PROPHESIES 

L.  The  Lord,  our  coming  King,  hasten  to 
adore  Him. 

A.  The  Lord,  our  coming  King,  hasten  to 
adore  Him. 

I.  PROPHESY 

L.  Rejoice,  O daughter  of  Sion,  and  exult, 
O daughter  of  Jerusalem!  Behold  the 
Lord  shall  come,  and  in  that  day  there 
shall  be  a great  light  and  the  mountains 
shall  bring  forth  sweetness,  and  the 
hills  shall  flow  with  milk  and  honey; 
for  a great  Prophet  is  coming,  and  he 
will  renovate  Jerusalem! 
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A.  The  Lord,  our  coming  King,  hasten  to 
adore  Him. 

II.  PROPHESY 

L.  Behold  He  that  is  God  and  man,  shall 
come  forth  from  the  house  of  David, 
His  father,  to  sit  upon  His  throne, 
and  you  shall  see  Him  and  your  heart 
will  rejoice. 

A.  The  Lord,  our  coming  King,  hasten  to 
adore  Him. 

III.  PROPHESY 

L.  Behold,  the  Lord  shall  come,  our  Pro- 
tector, the  Holy  One  of  Israel,  bear- 
ing on  His  head  the  crown  of  a king- 
dom; and  He  will  rule  from  sea  unto 
sea,  and  from  the  river  to  the  utmost 
bounds  ^of  the  earth. 

A.  The  Lord,  our  coming  King,  hasten  to 
adore  Him. 

IV.  PROPHESY 

L.  Behold,  the  Lord  shall  appear  and  He 
will  not  deceive;  if  He  delay  wait  for 
Him,  for  He  will  come  and  He  will 
not  tarry. 

A.  The  Lord,  our  coming  King,  hasten  to 
adore  Him. 
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V.  PROPHESY 


L.  The  Lord  will  descend  as  rain  on  the 
field;  in  those  days  shall  rise  His  jus- 
tice and  abundance  of  peace;  and  all 
the  kings  of  the  earth  shall  adore  Him, 
all  nations  serve  Him. 

A.  The  Lord,  our  coming  King,  hasten  to 
adore  Him. 

VI.  PROPHESY 

L.  A child  shall  be  born  to  us  and  He  shall 
be  called  the  God  of  strength;  He  will 
sit  on  the  throne  of  David,  His  father, 
and  He  will  rule,  in  Whose  hand  is  all 
power. 

A.  The  Lord,  our  coming  King,  hasten  to 
adore  Him. 

VII.  PROPHESY 

L.  Bethlehem,  city  of  the  highest  God,  out 
from  thee  shall  go  forth  the  Ruler  of 
Israel;  and  His  going  forth  will  be  as 
from  the  beginning  of  the  eternal  days; 
and  He  shall  be  praised  in  the  midst 
of  the  universe  and  peace  will  be  on 
earth,  when  He  shall  have  come. 

A.  The  Lord,  our  coming  King,  hasten  to 
adore  Him. 
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aperis  et  nemo 
claudit^  claudis  et 
nemo  aperit,  veni, 
et  educ  vinctum 
de  domo  carceris, 
sedentem  in  tene- 
bris  et  umbra 
mortis. 


that  openest,  and  no 
one  shutteth,  and 
shuttest  and  no  man 
openeth:  come  and 

loose  the  prison- 
er  from  the  prison- 
house,  and  him  that 
sitteth  in  darkness 
from  the  shadow  of 
death. 


December  21st 


C.  O ORIENS, 

splendor  1 u c i s 
aeternae,  et  s o 1 
justitiae,  veni  et 
illumina  sedentes 
in  tenebris,  et  um- 
bra mortis. 


O ORIENT,  bright- 
ness  of  the  eternal 
Light,  and  Son  of 
Justice:  come  and  en- 
lighten them  that  sit 
in  darkness,  and  in 
the  shadow  of  death. 


December  22nd 


C.  O REX  gentium, 
et  desideratus 
earum,  lapisque 
angularis,  qui 
facis  utraque  un- 
um, veni  et  salva 
hominem,  quem 
de  limo  formasti. 


O KING  of  the  Gen- 
tiles, and  their  De- 
sire, the  Cornerstone, 
Who  madest  both 
one;  come  and  save 
man,  whom  Thou 
hast  made  out  of  the 
dust  of  the  earth. 


December  23rd 

C.  O EMMANUEL  O EMMANUEL,  our 
Rex  et  legifer  King  and  Lawgiver, 
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noster,  cxpectatio 
gentium,  et  Sal- 
vator earum,  veni 
ad  salvandum 
nos  Domine 
Deus  noster. 


the  desire  of  all 
nations,  and  their 
Savior:  come  and 
save  us,  O Lord  our 
God! 


December  24th 


C.  Cum  ortus  fuerit 
sol  de  coelo,  vide- 
bitis Regem  Re- 
gum,procedentem 
a Patre  tamquam 
sponsum  de  thal- 
amo suo. 


When  the  sun  shall 
have  risen  on  the 
heavens,  you  shall 
see  the  King  of  kings 
proceeding  from  His 
Father  as  the  bride- 
groom  from  the 
bridal  chamber. 


MAGNIFICAT 


C.  Magnificat^anima 
mea  Dominum. 

A.  Ft exultavit  spirit- 
us meus:*  in  Deo 
salutari  meo. 

C.  Quia  respexit  hu- 
militatem ancillae 
suae;*  ecce  enim 
ex  hoc.  beatam 
me  dicent  omnes 
generationes. 


My  soul  does  mag- 
nify the  Lord. 

And  my  spirit  hath 
rejoiced*  in  God  my 
Savior. 

Because  He  hath  re- 
garded the  humility 
of  H i s handmaid.* 
for,  behold,  from 
henceforth  all  gen- 
erations shall  call  me 
blessed. 
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A.  Quia  fecit  mihi 
magna  qui  potens 
est*  e t sanctum 
nomen  ejus. 

C.  E t misericorda 
ejus  a progenie  in 
progenies*  timen- 
tibus eum. 

A.  Fecit  potentiam  in 
bra  chiosuo*dis- 
persit  superbos 
mente  cordis  sui. 

C.  Deposuit  potentes 
de  sede*  et  exalt- 
avit humiles. 

A.  Esurientes  im- 
plevit bonis*  et 
divites  dimisit 
inanes. 

C.  Suscepit  Israel 
puerum  s u u m* 
recordatus  miseri- 
cordiae suae. 

A.  Sicut  locutus  est 
ad  patres  n o s - 
tros*  Abraham  et 
semini  ejus  in 
saecula. 


For  He,  that  is 
mighty,  has  done 
great  things  to  me* 
and  holy  is  His  name. 
And  His  mercy  is 
from  generation  to 
generation*  to  them 
that  fear  Him. 

He  hath  showed 
might  in  His  arm,* 
He  hath  scattered  the 
proud  in  the  conceit 
of  their  heart. 

He  hath  put  down 
the  mighty  from  their 
seat*  and  hath  ex- 
alted the  humble. 

He  hath  filled  the 
hungry  with  good 
things*  and  the  rich 
He  hath  sent  away 
empty. 

He  hath  received 
Israel  H i s servant* 
being  mindful  of  His 
mercy. 

As  He  spoke  to  our 
fathers*  to  Abraham 
and  to  his  seed  for- 
ever. 
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C.  Gloria  Patri  et 
Filio*  et  Spiritui 
Sancto. 

A.  Sicut  erat  in  prin- 
cipio et  nunc  et 
semper*  et  in 
saecula  saeculo- 
rum. Arnen. 


Glory  be  to  the 
Father,  and  to  the 
Son*  and  to  the 
Holy  Ghost. 

As  it  was  in  the  be- 
ginning, is  now  and 
ever  shall  be,  world 
without  end.  Amen. 


REPEAT  THE  ANTHEM 


L.  Dominus  vobis- 
cum. 

A.  E t cum  spiritu 
tuo. 

L.  Oremus. 

Deus,  qui  nos  re- 
demptionis n o s- 
trae  anua  expec- 
tatione  laetificas: 
praesta;  ut  Uni- 
genitum tuum, 
quem  Redemp- 
torem laeti  suscip- 
imus, venientem 
quoque  Judicem 
securi  videamus. 
Dominum  nos- 
trum Jesum 
Christum  Filium 


The  Lord  be  with 
you. 

And  with  thy  spirit. 

Let  us  pray 
O God,  who  dost 
gladden  us  with  the 
yearly  expectation  of 
our  Redemption, 
grant  that  we,  who 
now  joyfully  receive 
Thine  only-begotten 
Son  as  our  Redeemer, 
may  also,  without 
fear,  behold  Him 
coming  as  our  Judge, 
our  Lord  J esus  Christ 
Thy  Son,  Who  liveth 
and  reigneth  with 
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tuum,  qui  tecum 
vivit  et  regnat  in 
unitate  Spiritus 
Sancti  Deus,  per 
omnia  saecula 
saeculorum. 

A.  Arnen. 

L.  Dominus  vobis- 
cum. 

A.  Et  cum  spiritu 
tuo. 

L.  Benedicamus 
Domino. 

A.  Deo  gratias. 

L.  Fidelium  animae 
per  misericordiam 
Dei  requiscant  in 
pace. 

A.  Arnen. 


Thee  in  the  unity  of 
the  Holy  Spirit,  God 
forever  and  ever. 
Amen. 


The  Lord  be  with 
you. 

And  with  thy  spirit. 
Let  us  bless  the  Lord. 

Thanks  be  to  God. 

May  the  souls  of  the 
faithful  departed 
through  the  mercy  of 
God  rest  in  peace. 

Amen. 


All  Kneel 


1. 


BENEDICTION 

O Salutaris  Hostia  O saving  victim! 
Que  coeli  pandis  opening  wide! 
ostium: 


Bella  premunt 
hostilia: 


The  gate  of  heaven 
to  man  below! 
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Da  robur,  fer 
auxilium. 

2.  Uni  t r i n o q u e 
Domino 


Sit  sempiterna 
gloria, 

Qui  vitam  sine 
termino 

Nobis  d o n e t in 
patria.  Arnen. 

1.  Tantum  ergo  Sac- 

ramentum 
V eneremur 
cernui; 

Et  antiquum  doc- 
umentum 
Novo  cedat  ritui; 

Praestet  fides  sup- 
plementum 
Sensuum  defectui. 

2.  Genitori  Genito- 

que 


Our  foes  press  on 
from  every  side. 

Thine  a i d supply, 
Thy  strength  be- 
stow. 

To  Thy  great  name 
be  endless  praise. 

Immortal  Godhead, 
one  in  three! 

Oh,  grant  us  endless 
length  of  days 

In  our  true  native 
Land  with  Thee. 
Amen. 

Down  in  adoration 
falling 

Lo!  the  sacred  Host 
we  hail 

Lo!  o’er  ancient 
forms  departing. 

Newer  rites  of  grace 
prevail; 

Faith  for  all  defects 
supplying. 

Where  the  feeble 
senses  fail. 

To  the  everlasting 
Father, 
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Laus  et  jubilatio; 

Salus,  honor,  vir- 
tus, quoque 
Sit  et  benedictio; 

Procedenti  ab  ut- 
roque 

Compar  sit  lauda- 
tio. Arnen. 

L.  Oremus 

Deus,  qui  nobis, 
sub  sacramento 
mirabili,  passionis 
tuae  memoriam 
reliquisti;  tribue, 
quaesumus,  ita 
nos  corporis  et 
sanguinis  tui 
sacra  mysteria 
venerari  ut  re- 
demptionis tuae 
fructum  in  nobis 
jugiter  sentiamus. 
Qui  vivis  et  reg- 
nas in  saecula 
saeculorum. 

A.  Arnen. 


And  the  Son  Who 
reigns  on  high, 
With  the  Holy  Ghost 
proceeding 
Forth  from  each 
eternally, 

Be  salvation,  honor, 
blessing, 

Might  and  endless 
majesty.  Amen. 

Let  us  pray; 

O God,  who  beneath 
this  marvelous  Sac- 
rament, has  left  us  a 
memorial  of  Thy 
passion,  grant  us,  we 
beseech  Thee,  so  to 
venerate  the  sacred 
mysteries  of  Thy 
Body  and  Blood,  that 
we  may  ever  feel 
within  us  the  fruit  of 
Thy  Redemption. 
Wholivestand  reign- 
est  with  God  the 
Father,  in  the  unity 
of  the  Holy  Ghost, 
God  world  without 
end.  Amen. 
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All  Rise 


C.  Laudate  Domi- 
num omnes  gen- 
tes:* laudate  eum 
omnes  populi. 

A.  Quoniam  con- 
firmata est  super 
nos  misericordia 
ejus:*  et  veritas 
Domini  manet  in 
aeternum. 

C.  Gloria  Patri,  et 
Filio,*  et  Spiritui 
Sancto. 

A.  Sicut  erat  in  prin- 
cipio, et  nunc,  et 
s e m p e r,*  et  in 
saecula  saeculo- 
rum. Arnen. 


O praise  the  Lord, 
all  ye  nations:*  praise 
Him,  all  ye  people. 

For  His  mercy  is  con- 
firmed upon  us:*  and 
the  truth  of  the  Lord 
endureth  forever. 


Glory  be  to  the 
Father,  and  to  the 
Son,  and  to  the  Holy 
Ghost. 

As  it  was  in  the  be- 
ginning, is  now  and 
ever  shall  be  world 
without  end.  Amen. 
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